
D o not touch t he incoming p anel and live part on the main power, 

it can cause of burn/electric shock/death. 

D o not open the cover during operation.
Qualified technician carr y o ut  the repair and Inspection 
af ter disconnect  the power. 

D o not pour  or splash water into the live part o f main unit  
dur ing clearing.

Dangers

主 電源の受電部及び充電部は、絶対に触れないで下さい。
感 電や火傷及び死亡の危険性があります。

運転中は、カバーを開けないで下さい。

修 理、点検は、電源を切って資 格を持った技術 者が実施し て下さい。

本 体の充電部に直接水をかけて清掃しないで下さい。

危険 注意
本装置を使用する前に必ず取扱説明書をお読みになり十分理解し てから
取り扱って下さい。

仕様書及び取扱説明書を参照して、

決められた仕様以外で使用しないで下さい。

冷凍回路に冷媒洩れが発生し た場合は、工場内の換気を行って下さい

本体がキャスター付の場合、移動時に進行方 向の路面状態を確認して
転倒しないよう注意して下さい。

Attention

P lease be sure to  read this instr uctio n manual caref ully 
       how to use it correctly, before using the oil cooler.

       Please refer to S pecif ication and instruction manual 

       and also do not use other than fixed specifications.

      Please air out in the factory, if r ef rigerant leakage o ccur s 
      on the freeze circuit.
 

      Please b e careful not to fall down when move ar ound after check 
      the direction of ro ad  condition, if main body equipped w ith cast er .

请不要触碰主电源收电部位及充电部位，会有触电或烧伤及死亡的可能性。

运转中不要打开外壳. 修理及检查时要切断电源并有资质的技术人员进行操作。

请不要往机身充电部位上直接洒水做清扫。

危险 注意
使用本装置前务必要仔细阅读并充分理解操作说明书后进行操作。

请参照规格说明书及操作说明书, 不要使用在规格以外。

冷冻电路发生制冷剂泄露时，一定要对工厂内进行通风换气。

     机身上有滑轮的情况下，移动时务必要确认路面状况避免发生翻到。

주  전원 의 수 전부  및 충 전부 는 절 대 만 지지  마세 요.

감 전이 나 화 상의 위험이  있습 니다 .

운 전 중 에는  커버 를 열 지 마 세요 .
수 리 및  점검 은 전 원을  끊고  자격 을 가 진 기 술자 가 실 시해 주세요 .

본 채의  충전 부에 직접 물을 부어  청소 하지 마세요 .

위험 주의

본  장치 를 사 용하 기 전 에 반 드시  취급  설명 서를  읽고  충분 히 이 해한 후
       설치 해 주 세요

       사양 서 및  취급  설명 서를  참조 하여  정해 진 사 양 외 에 사 용하지  마세 요.

      냉매  회로 에 냉 매 누 설이 발생한  경 우 공 장 내 의 환 기를 해 주 세요.
 

      본체 가 캐 스터 일체형 일 경 우 이 동 시 진 행방향 의 도 면상 태를  확인 하여
      전도 되지 않도록  주의 하여  주세 요.
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